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एक	नज़र	म�	सूरह
क़ुल	अर-अयतुम	मा	त�'ऊन	�मन	द�ूनल्-ला�ह	अ�नी	माज़ा	ख़लक़ू	�मनल्-अज़�
4.	कहो:	भला	बताओ	#ज%&	तुम	अ'ाह	के	#सवा	पुकारते	हो,	मुझे	.दखाओ	उ%1ने	ज़मीन
म&	2ा	बनाया?

व	व4ैनल्-इंसान	8ब-वा�लदै�ह	इ9साना
15.	और	हमने	इंसान	को	अपने	माँ-बाप	के	साथ	भलाई	क@	ताक@द	क@।

रBC	औ#ज़'नी	अन	अDुर	�न'मतकल्-लती	अन्'अE	'अलF	व	'अला	वा�लदF
15.	ऐ	मेर	ेरब,	मुझे	तौफ़@क़	दे	8क	मJ	तेरी	उस	नेमत	का	शुL	क�ँ	जो	तूने	मुझ	पर	और	मेरे
माँ-बाप	पर	क@।

फ़-लMा	र-औN	'आ�रज़म्-मुPQRल	औ.दय8त�हम	क़ालू	हाज़ा	'आ�रज़ुम्-
मुSETना
24.	.फर	जब	उ%1ने	उसे	एक	बादल	देखा	अपनी	वा.दय1	क@	तरफ़	आता,	तो	बोले:	ये	बादल
हम	पर	बरसने	वाला	है।

बल	Nव	मP'जXुम	8बह;	रीNन	फ़@हा	'अज़ाबुन	अलीम
24.	बZ[	ये	वही	है	#जसे	तुम	ज\ी	माँग	रहे	थे:	एक	हवा	#जसम&	दद�नाक	अज़ाब	है।

फ़^_र	कमा	सबर	उलुल्-'अिaम	�मनb-Tसुल
35.	तो	सd	करो	जैसा	बुलंद-�हMत	रसूल1	ने	सd	8कया।

मुझे	कुछ	�दखाओ	जो	तुमने	बनाया

बेटा,	ये	सूरह	'हा	मीम'	से	और	इस	एलान	से	खुलती	है	8क	ये	8कताब	अ'ाह,	'अल-
'अज़ी#ज़ल-हक@म'	—	ग़ा�लब,	�हकमत	वाले	—	क@	तरफ़	से	उतारी	गई।	और	.फर	ये
तेज़	रhारी	से	एक	ऐसे	चैल&ज	पर	जाती	है	#जसका	जवाब	देना	ना-मुम8कन	है।

'**क़ुल	अर-अयतुम	मा	त�'ऊन	�मन	द�ून'ा�ह	अ�नी	माज़ा	ख़लक़ू	�मनल्-अज़�**
—	**कहो:	भला	बताओ	#ज%&	तुम	अ'ाह	के	#सवा	पुकारते	हो?	मुझे	.दखाओ	उ%1ने
ज़मीन	म&	2ा	बनाया**	—	अम	लNम	#शकु� न	.फ़स्-समावात	—	या	उनका
आसमान1	म&	कोई	**साझा**	है?'



बेटा,	चैल&ज	ख़ूबसूरती	से	सादा	है।	**तुम	8कसी	चीज़	को	मदद	के	�लए	पुकारते	हो	—
तो	मुझे	एक	चीज़	.दखाओ	जो	उसने	बनाई।**	एक	चkटी।	एक	पlा।	रते	का	एक	ज़रा�।
**अगर	उसने	कुछ	न	बनाया,	तो	8कस	बु�नयाद	पर	तुम	उस	से	कुछ	माँगते	हो?**

'**ईतूनी	8ब-8कता8बम्-�मन	क़^n	हाज़ा	औ	असार8तम्-�मन	'इopन	इन	कुqुम
सा.दक़@न**	—	इस	से	**पहले**	क@	कोई	**8कताब**,	या	इp	का	कोई
**�नशान**	मेर	ेपास	**ले	आओ**,	अगर	तुम	सrे	हो।'

बेटा,	सबूत	का	मेयार	ग़ौर	क@#जए	जो	अ'ाह	माँगते	हJ:	**या	तो	ना#ज़ल-शुदा	मतन,
या	सनद	के	साथ	मंुत8क़ल-शुदा	इp।**	*'ये	तो	हम	हमेशा	से	करते	आए	हJ'*	नहk।
*'सब	यही	मानते	हJ'*	नहk।	जaबात	नहk।	**ये	क़ुरआन	हम&	#सखा	रहा	है	8क	एक
मज़हबी	दावा	कैसे	क़ुबूल	कर&**	—	वही	उसूल	#जसे	हमार	ेउलमा	ने	बाद	म&	हदीस	के
पूर	ेइp	म&	डाल	.दया।

'**व	मन	अज़'ु	�मMंय्-य�'ऊ	�मन	द�ून'ा�ह	मल्-ला	यPजीबु	लt	इला
यौ�मल्-8क़यामह**	—	और	उस	से	uादा	गुमराह	कौन	जो	अ'ाह	के	#सवा	उन	को
**पुकारता**	है	जो	**8क़यामत	तक**	उसे	**जवाब	नहk	दे	सकते**	—	**व	Nम	'अन
द'ुआ-इ�हम	ग़ा.फ़लून**	—	और	वो	उनक@	पुकार	से	**बे-ख़बर**	हJ?'

बेटा,	ये	क़ुरआन	क@	सब	से	त%ा	तvीर	है:	**एक	आदमी	साल-दर-साल	एक	ऐसी
चीज़	को	पुकारता	जो	जानती	तक	नहk	8क	वो	पुकार	रहा	है।**	और	उस	से	बुरा:	'व	इज़ा
N#शरन्-नासु	कानू	लNम	अ'दा-अंव्-व	कानू	8ब-'इबाद8त�हम	का.फ़रीन	—	और	जब
लोग	जमा	8कए	जाएँगे,	**वो	उनके	दwुन	ह1गे**,	और	उनक@	इबादत	का
**इनकार**	कर&गे।'

एक	दआु	के	�लए	तीस	साल

और	अब,	बेटा,	वो	�ह4ा	जो	इस	सूरह	का	ख़ज़ाना	है	—	**और	हर	बेटे	और	बेटी	को
इसे	याद	कर	लेना	चा�हए।**

'**व	व4ैनल्-इंसान	8ब-वा�लदै�ह	इ9साना**	—	और	हमने	इंसान	को	अपने



**वा�लदैन**	के	साथ	**भलाई**	क@	**ताक@द**	क@।'

बेटा,	'**इ9सान**'	—	#सफ़� 	इताअत	नहk,	#सफ़� 	सहारा	नहk:	**एहसान।**	फ़ज़�	से
uादा	करना,	और	उसे	ख़ूबसूरती	से	करना।

और	.फर	अ'ाह	एक	वजह	देते	हJ	—	और	वो	**माँ**	का	पहलू	चुनते	हJ:	'**हमलxN
उMुt	कुरहंव्-व	वज़-अ'xN	कुरहा**	—	उसक@	**माँ**	ने	उसे	**मुSDल**	से
**उठाया**	और	**मुSDल**	से	**जना**	—	**व	हzुt	व	.फ़सालुt	सलासून
श{ा**	—	और	उसका	**उठाना**	और	**दधू	छुड़ाना	तीस	महीने**	है।'

बेटा,	उस	ल~	'**कुरहन**'	के	साथ	बै�ठए	—	मुSDल	से,	तकलीफ़	से,	#ज�	क@
क़ुदरती	आसानी	के	�ख़लाफ़।	**दो	बार	दोहराया	गया:	उठाना,	और	जना।**	क़ुरआन
इसे	ख़ूबसूरत	नहk	बनाता;	**ये	दद�	का	नाम	लेता	है।**	नौ	महीने	एक	बदला	Nआ
#ज�,	और	.फर	दद�	का	एक	ऐसा	मरहला	#जसे	ज़ुबान	उठा	नहk	सकती।

और	'तीस	महीने'	—	उलमा	ने	इस	आयत	से,	दो	पूर	ेसाल	दधू	8पलाने	क@	आयत	के
साथ	�मला	कर,	ये	�नकाला	8क	**हमल	क@	कम	से	कम	मु�त	छह	महीने	है।**	अली
(र#ज़०)	के	बार	ेम&	मशtर	है	8क	उ%1ने	ठीक	यही	दलील	इPेमाल	कर	के	**एक
औरत	को	बचाया**	#जस	पर	तोहमत	लगी	थी	जब	उसने	छह	महीने	म&	बrा	जना।

.फर	आयत	व�	म&	आगे	बढ़ती	है:	'हlा	इज़ा	बलग़	अशु�t	व	बलग़	अब�'ईन	सनह	—
यहाँ	तक	8क	जब	वो	अपनी	**पूरी	क़ु�त**	को	पNँचे	और	**चालीस	साल**	को
पNँचे...'

बेटा,	**चालीस**	—	पु�गी	क@	उ�,	जब	एक	श�	ने	#ज़�दगी	इतनी	देख	ली	होती	है
8क	उसे	समझ	सके।	और	पु�ा	मो�मन	चालीस	पर	2ा	कहता	है?	अ'ाह	उसक@
दआु	दज�	करते	हJ,	और	ये	क़ुरआन	क@	सब	से	मुकMल	दआुओ	ंम&	से	एक	है:

'**रBC	औ#ज़'नी	अन	अDुर	�न'मतकल्-लती	अन्'अE	'अलF	व	'अला
वा�लदF**	—	**ऐ	मेर	ेरब,	मुझे	तौफ़@क़	दे	8क	मJ	तेरी	उस	नेमत	का	शुL	क�ँ	जो
तूने	मुझ	पर	और	मेर	ेवा�लदैन	पर	क@**	—	**व	अन	अ'मल	सा�लहन	तज़ा�ह**	—
और	ये	8क	मJ	वो	नेक	अमल	क�ँ	#जसे	तू	**पसंद**	कर	े—	**व	अZ�ह	ली	फ़@



ज़ु�र�Fती**	—	और	मेर	े�लए	मेरी	**औलाद**	म&	सुधार	कर	दे	—	**इ�ी	तु�ु	इलैक
व	इ�ी	�मनल्-मुZ�मीन**	—	बेशक	मJने	तेरी	तरफ़	**तौबा**	क@,	और	बेशक	मJ
**फ़रमाँबरदार1**	म&	से	tँ।'

बेटा,	पहली	दर�ाP	ग़ौर	क@#जए:	दौलत	नहk,	सेहत	नहk	—	**शुL	करने	क@
तौफ़@क़।**	218क	**शुL	ख़ुद	एक	तोहफ़ा	है	जो	अता	करना	पड़ता	है।**	और	ग़ौर
क@#जए	वो	**अपने	वा�लदैन**	पर	क@	गई	नेमत1	को	भी	�गना	जाने	को	माँगता	है	—
वो	समझता	है	8क	**उस	म&	हर	अ�ी	चीज़	उ%k	के	ज़�रए	आई।**

और	.फर	वो	अपनी	**औलाद**	के	�लए	माँगता	है	—	बेटा,	ये	एक	मुकMल	ज़ंजीर	है:
**पीछे	शुL,	आगे	दआु।**	एक	ही	साँस	म&	तीन	न�&।

वो	बेटा	 जसने	इनकार	"कया

और	.फर,	बेटा,	इस	ख़ूबसूरत	तvीर	के	फ़ौरन	बाद,	क़ुरआन	**उसका	उ�ा**
.दखाता	है	—	वो	बrा	जो	ठुकरा	देता	है।

'**वल्-लज़ी	क़ाल	�ल-वा�लदै�ह	उ��ल्-लकुमा**	—	और	वो	जो	अपने
**वा�लदैन**	से	कहता	है:	**तुम	दोन1	पर	उ�!**	अ	त'इदा�ननी	अन	उ�ज	व	क़द
ख़ल8तल्-क़ु�नु	�मन	क़nी	—	2ा	तुम	मुझे	ये	**वादा**	देते	हो	8क	मJ	(क़d	से)
**�नकाला**	जाऊँगा,	जब	मुझ	से	पहले	कई	न�&	गुज़र	चुक@	हJ?'

बेटा,	'**उ�**'	—	झँुझलाहट	क@	वो	छोटी	सी	आवाज़,	**वही	ल~	#जसे	अ'ाह	ने
सूरह	अल-इसरा	म&	मना	8कया।**	यहाँ	ये	एक	बेटे	क@	तरफ़	से	कहा	जा	रहा	है	जो
अपने	वा�लदैन	के	ईमान	का	मज़ाक़	उड़ाता	है।

और	दे�खए	वा�लदैन	2ा	करते	हJ:	'**व	Nमा	यPग़ीसा�न'ाह**	—	और	वो	दोन1
**अ'ाह	से	फ़रयाद**	करते	हJ,	(उससे	कहते	Nए):	**वैलक	आ�मन**	—	तेरी
ख़राबी	हो!	**ईमान	ले	आ!**	**इ�	व'द'ा�ह	ह�**	—	बेशक,	अ'ाह	का	वादा
**सचा**	है।'

बेटा,	उस	मंज़र	को	महसूस	क@#जए:	**दो	मो�मन	वा�लदैन,	अपने	बेटे	के	�लए



अ'ाह	से	इ�Xजा	करते	और	अपने	बेटे	से	ईमान	लाने	क@	भीख	माँगते।**	और	वो
जवाब	देता	है:	'मा	हाज़ा	इ'ा	असातीTल्-अ�लीन	—	ये	तो	बस	अगले	लोग1	क@
कहा�नयाँ	हJ।'

और	बेटा,	यहाँ	एक	अहम	बात	कहनी	है।	कुछ	पहले	उलमा	ने	इस	�ह4े	को	एक	ख़ास
श�	से	जोड़ा,	जब	8क	दसूर	े—	और	**आइशा	(र#ज़०)	ने	इस	�न_त	को	मज़बूती	से
र�	8कया**	—	इस	राय	के	थे	8क	ये	**एक	8क़�**	को	बयान	करता	है,	8कसी	नाम-
ज़द	श�	को	नहk।	अ�फ़ाज़	आम	हJ,	और	इसे	इसी	तरह	पढ़ना	चा�हए:	**हर	उस	बrे
क@	तvीर	जो	अपने	वा�लदैन	के	ईमान	का	मज़ाक़	उड़ाता	है।**

बेटा,	और	इन	दो	�ह41	के	एक	दसूर	ेके	पहलू	म&	खड़े	होने	म&	**तस'ी**	है।	कुछ
वा�लदैन	सब	कुछ	देते	हJ	और	**शुL**	पाते	हJ;	कुछ	सब	कुछ	देते	हJ	और	**'उ�'**
पाते	हJ।	अगर	आप	एक	ऐसे	वा�लद	हJ	#जसका	बrा	मँुह	मोड़	गया	—	**आप	क़ुरआन
म&	हJ,	और	आपक@	दआु	भी।**	अ'ाह	को	यँू	पुकारते	र�हए	जैसे	उन	वा�लदैन	ने
पुकारा।	**और	अगर	आप	एक	बrे	हJ	—	दोन1	तvीर&	प�ढ़ए	और	चु�नए	8क	आप	कौन
सी	दज�	करवाना	चाहते	हJ।**

वो	बादल	जो	बा#रश	न	था

और	अब,	बेटा,	वो	कहानी	जो	इस	सूरह	को	उसका	नाम	देती	है।

'**वaकुर	अख़ा	'आद**	—	और	**'आद	के	भाई**	का	**#ज़L**	करो	—	**इज़	अ�ज़र
क़ौमt	8बल्-अ9क़ाफ़**	—	जब	उसने	अपनी	क़ौम	को	**अल-अहक़ाफ़	—	रते	के
टील1**	म&	—	**ख़बरदार**	8कया।'

''आद	का	भाई'	नबी	**tद	(अलै�ह०)**	हJ,	बेटा।	और	'अल-अहक़ाफ़'	का	मतलब	है
**टेढ़े,	लहराते	रते	के	टीले**	—	जनूबी	अरब	का	वो	इलाक़ा	जहाँ	उनक@	क़ौम	रहती
थी।

उ%1ने	ख़बरदार	8कया:	'अ'ा	त'बुद	ूइ''ाह	—	अ'ाह	के	#सवा	8कसी	क@
इबादत	मत	करो	—	**इ�ी	अख़ाफ़ु	'अलैकुम**	'अज़ाब	यौ�मन	'अज़ीम	—	बेशक,	मJ



**तु�ार	े�लए**	एक	होला	देने	वाले	.दन	के	अज़ाब	से	**डरता**	tँ।'

बेटा,	जुमला	ग़ौर	क@#जए:	'**मJ	तु�ार	े�लए	डरता	tँ।**'	*'मJ	तु�&	धमक@	देता	tँ'*	नहk।
**अं8बया	.फ़L	से	ख़बरदार	करते**,	उस	तरह	जैसे	एक	आदमी	रले	क@	पटरी	पर	खड़े
श�	पर	चीख़ता	है।

उनका	जवाब:	'अ	#ज'तना	�ल-त'.फ़कना	'अन	आ�लह8तना	—	2ा	तुम	हम&	हमारे
ख़ुदाओ	ंसे	**फेरने**	आए	हो?	**फ़-'8तना	8बमा	त'इदनुा	इन	कुq	�मनस्-
सा.दक़@न**	—	तो	हमार	ेपास	वो	**ले	आओ**	#जसका	तुम	**वादा**	करते	हो,	अगर
तुम	सrे	हो!'

बेटा,	**उ%1ने	अज़ाब	क@	माँग	क@।**	जैसे	लोग	अ�र	करते	हJ	—	*'अगर	ये	सच	है,
तो	हो	जाए'*।	उसने	कहा:	'इ�मल्-'इpु	'इंद'ाह	—	इp	तो	बस	अ'ाह	के	पास
है	—	व	उबo'ग़ुकुम	मा	उ#स�Xु	8बह	—	और	मJ	तु�&	वो	पNँचाता	tँ	#जसके	साथ	भेजा
गया।'

और	.फर,	बेटा,	वो	ल�ा	आता	है	—	और	ये	क़ुरआन	के	सब	से	र1गटे	खड़े	करने	वाले
मंज़र1	म&	से	एक	है:

'**फ़-लMा	र-औN	'आ�रज़म्-मुPQRल	औ.दय8त�हम	क़ालू	हाज़ा	'आ�रज़ुम्-
मुSETना**	—	.फर	जब	उ%1ने	उसे	एक	**बादल**	देखा	अपनी	**वा.दय1**	क@
तरफ़	आता,	तो	बोले:	**ये	बादल	हम	पर	बरसने	वाला	है!**'

बेटा,	इसका	तस�ुर	क@#जए।	एक	लंबी	ख़ुDसाली,	सूखी	वा.दयाँ,	एक	सेहराई	क़ौम
—	और	.फर	उफ़ुक़	पर	एक	बड़ा	बादल	ज़ा�हर	होता	है,	उनक@	तरफ़	आता	Nआ।	**वो
अपने	घर1	से	�नकल	आए,	उ%1ने	इशारा	8कया,	उ%1ने	ख़ुशी	मनाई।**	आ�ख़र-कार
बा�रश!

और	अ'ाह	जवाब	देते	हJ:	'**बल	Nव	मP'जXुम	8बह**	—	**बZ[,	ये	वही	है	#जसे
तुम	ज\ी	माँग	रहे	थे**	—	**रीNन	फ़@हा	'अज़ाबुन	अलीम**	—	एक	**हवा**,	#जसम&
**दद�नाक	अज़ाब**	है।'



'तुदZMT	कु'	शै-इम्-8ब-अ��	रBCहा	—	अपने	रब	के	N�	से	**हर	चीज़**	को
**तबाह**	करती	Nई	—	फ़-अ_t	ला	युरा	इ'ा	मसा8कनुNम	—	और	सुबह	तक
उनके	**घर1**	के	#सवा	कुछ	**नज़र	न	आता**	था।'

बेटा,	**रते	म&	खड़े	ख़ाली	घर।**	अपने	दौर	के	सब	से	ताक़तवर	लोग1	का	बस	इतना	ही
बाक़@	बचा।

और	यही	सबक़	है,	बेटा,	और	ये	भारी	है:	**वो	अपनी	ही	तबाही	पर	मु�ुराए।	वो	उसका
इPक़बाल	करने	�नकले।**	#जसे	वो	आती	Nई	रहमत	समझते	थे	**वो	वो	अज़ाब	था
#जसे	उ%1ने	ख़ुद	माँगा	था।**

तो	हो#शयार	र�हए	8क	आप	**8कस	पर	ख़ुशी	मनाते	हJ**,	बेटा।	वो	मौक़ा	#जस	पर	आप
ज 	मना	रहे	हJ	—	**2ा	वो	बा�रश	है,	या	एक	हवा?**	वो	पैसा,	वो	ता'ुक़,	वो
आसान	शॉट�-कट?	**हम	बादल	को	अज़ाब	से	पहचानने	के	क़ा8बल	नहk।**

इसी	�लए	नबी	صلى الله عليه وسلم,	जब	भी	तेज़	हवा	या	जमा	होते	बादल	देखते,	अपने	चेहर	ेपर
**.फ़L**	लाते	और	दआु	करते:	'**अ'ाNM	इ�ी	अस्अलुक	ख़ैरहा	व	ख़ैर	मा
फ़@हा…	व	अ'ऊज़ु	8बक	�मन	श�र�हा**'	—	या	अ'ाह,	मJ	तुझ	से	इसक@	भलाई	और	उस
म&	क@	भलाई	माँगता	tँ,	और	इसक@	बुराई	से	तेरी	पनाह	माँगता	tँ।

'**व	लक़द	म£�ाNम	फ़@मा	इम्-म£�ाकुम	फ़@ह**	—	और	हमने	उ%&	उन
चीज़1	म&	**जमाया**	था	#जन	म&	हमने	तु�&	**नहk**	जमाया	—	व	ज'अ�ना	लNम
सम्'अंव्-व	अ¤ारव्ं-व	अफ़्इदह	—	और	हमने	उ%&	**कान**	और	**आँख&**	और
**.दल**	.दए	—	**फ़-मा	अ¥ना	'अ%ुम	सम्'उNम	व	ला	अ¤ाTNम	व	ला
अफ़्इदतुNम	�मन	शै-इन**	—	मगर	उनके	कान,	आँख&	और	.दल	उनके	**कुछ	काम
न	आए**	—	इज़	कानू	य¦हदनू	8ब-आया8त'ाह	—	218क	वो	अ'ाह	क@
�नशा�नय1	का	**इनकार**	करते	थे।'

बेटा,	**उनके	पास	हम	से	बेहतर	सला�हयत&	थk	और	उ%1ने	उ%&	इनकार	के	�लए
इPेमाल	8कया।	सला�हयत&	उतनी	ही	अ�ी	हJ	#जतनी	उस	चीज़	क@	#जस	पर	तुम	उ%&
ताकते	हो।**



 ज&'	ने	सुना	—	और	स*	का	+,

.फर	सूरह	उस	रात	का	#ज़L	करती	है	जब	**#ज�1	क@	एक	जमाअत**	ने	नबी	صلى الله عليه وسلم
को	क़ुरआन	पढ़ते	सुना:	'फ़-लMा	हज़�N	क़ालू	**अZ§तू**	—	जब	वो	हा#ज़र	Nए	तो
बोले:	**ख़ामोश	हो	जाओ	(सुनो)!**	—	फ़-लMा	क़ु#ज़य	व'ौ	इला	क़ौ�म�हम
मुि�ज़रीन	—	और	जब	वो	पूरा	Nआ	तो	वो	अपनी	क़ौम	क@	तरफ़	**डराने	वाले**	बन
कर	लौटे।'

बेटा,	उनका	पहला	ल~	'**अZ§तू**'	था	—	ख़ामोश	हो	जाओ,	¨ान	से	सुनो।	और
उ%1ने	जो	सुना	उसे	उ%1ने	बयान	8कया:	'हमने	एक	ऐसी	8कताब	सुनी	जो	मूसा	के
बाद	उतारी	गई,	अपने	से	पहले	क@	त©ीक़	करती	Nई,	**हक़	क@	तरफ़	और	एक	सीधे
राPे	क@	तरफ़	राह	.दखाती	Nई।**'

और	.फर	वो	अपनी	क़ौम	से	कहते	हJ:	'**या	क़ौमना	अजीबू	दा'इय'ाह**	—	ऐ	हमारी
क़ौम!	**अ'ाह	क@	तरफ़	बुलाने	वाले	क@	बात	मान	लो**,	और	उस	पर	ईमान	लाओ
—	वो	तु�ार	ेगुनाह	बª	देगा	और	तु�&	दद�नाक	अज़ाब	से	बचा	लेगा।'

बेटा,	**वो	एक	ही	मह.फ़ल	म&	सुन	कर	दाई	बन	गए**	—	जब	8क	म£ा	के	सरदार
साल1	से	सुन	रहे	थे	और	अब	भी	बहस	कर	रहे	थे।

और	.फर,	सूरह	के	इ��ताम	पर,	नबी	صلى الله عليه وسلم	के	�लए	वो	N�	आता	है	जो	पूरी	सूरह	पर
मुहर	लगा	देता	है:

'**फ़^_र	कमा	सबर	उलुल्-'अिaम	�मनb-Tसुल**	—	**तो	सd	करो	जैसा	बुलंद-
�हMत	रसूल1	ने	सd	8कया**	—	**व	ला	तP'#जल्-लNम**	—	और	उनके	�लए
**ज\ी	मत	करो।**'

बेटा,	'**उलुल-'अaम**'	—	पु�ा	इरादे	और	बुलंद	�हMत	वाले	रसूल;	उलमा	उन	म&
नूह,	इdाहीम,	मूसा,	ईसा	और	ख़ुद	मुहMद	صلى الله عليه وسلم	को	�गनते	हJ।	और	नबी	صلى الله عليه وسلم	से	कहा	जा
रहा	है:	**उ%&	अपना	नमूना	बनाओ।**

और	वो	दसूरा	�ह4ा	—	'**व	ला	तP'#जल्-लNम**',	उनके	�लए	ज\ी	मत	करो	—



बेटा,	ये	उसी	सूरह	म&	है	#जसम&	'आद	ने	**ज\ी	माँगी**	थी।	**उ%1ने	अज़ाब	ज\ी
माँगा	और	पा	�लया।	नबी	صلى الله عليه وسلم	को	कहा	गया:	तुम	ज\ी	मत	माँगो।**	218क	हर	वो
.दन	जो	अ'ाह	टालते	हJ,	वो	8कसी	के	�लए	तौबा	का	एक	और	दरवाज़ा	है।

'**क-अ�Nम	यौम	यरौन	मा	यू'अदनू	लम	य«सू	इ'ा	सा'अतम्-�मन	नहार**	—
#जस	.दन	वो	देख&गे	#जसका	उन	से	वादा	8कया	गया,	(उ%&	लगेगा)	8क	वो	**.दन	क@
एक	घड़ी**	से	uादा	नहk	ठहर।े	**बलाग़**	—	ये	एक	पैग़ाम	है	(पNँचा	.दया	गया)।'

बेटा,	वो	आ�ख़री	ल~	—	'**बलाग़**'	—	बस	इतना	ही:	पैग़ाम	पNँचा	.दया	गया।
**अब	जो	सुनता	है	उसका	काम	है।**

इस	सूरह	से	-ा	सीखा

1.	#जसे	भी	पुकार&,	ये	सवाल	पू�छए:	'मुझे	.दखाओ	उसने	2ा	बनाया?'	—	और	अक़@दे
के	�लए	सबूत	का	मेयार	र�खए:	ना#ज़ल	मतन	या	सनद	वाला	इp।

2.	वा�लदैन	के	साथ	'इ9सान'	—	#सफ़� 	इताअत	नहk;	और	माँ	के	�ह4े	का	दद�	क़ुरआन
ने	ख़ुद	नाम	ले	कर	�लखा:	'कुरहन…	कुरहन'।

3.	चालीस	वाली	दआु	याद	कर	ली#जए	—	पहली	दर�ाP	**शुL	करने	क@
तौफ़@क़**	है,	218क	शुL	ख़ुद	एक	अता	है।

4.	एक	ही	साँस	म&	तीन	न�& :	पीछे	वा�लदैन	का	शुL,	आगे	औलाद	क@	दआु।

5.	'उ�'	वाली	तvीर	भी	क़ुरआन	म&	है	—	अगर	आपका	बrा	मँुह	मोड़	गया,	तो	आप
और	आपक@	दआु	दोन1	इस	8कताब	म&	दज�	हJ।

6.	हो#शयार	र�हए	8क	आप	8कस	पर	ख़ुशी	मनाते	हJ	—	'आद	अपनी	ही	तबाही	का
इPक़बाल	करने	�नकले	थे।

7.	'फ़^_र	कमा	सबर	उलुल-'अaम'	—	और	ज\ी	मत	माँ�गए;	हर	टाला	Nआ	.दन
8कसी	के	�लए	तौबा	का	दरवाज़ा	है।

या	अ'ाह,	हम&	अपने	वा�लदैन	का	शुL-गुज़ार	बनाइए,	हमारी	औलाद	म&	सुधार



फ़रमाइए,	और	हम&	हर	उस	बादल	से	बचाइए	जो	रहमत	लगे	और	अज़ाब	हो।	आमीन।
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